
Performance enhanced 120mm PWM ARGB fan

VISTA 120 ARGB
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a 2 pin header

ARGB 4-1 pin headers

Connect to case’s reset button connector to change 
lighting mode by pressing on reset button

For connecting to ARGB devices
* Each port supports up to 48 LEDs 

Mode button
Short press: Switching lighting modes
Long press: Switching to motherboard syncing mode

SATA connector For powering the controller

4-1 Pin ARGB connector For connecting to motherboard to synchronize ARGB lighting 
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Name Function 
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4 pin fan connector

ARGB 4-1 pin header

ARGB 4-1 pin female connector

 Connector 
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Anschluss

DE

4-poliger Lüfteranschluss

4-1-polige ARGB-Stiftleiste

4-1-polige ARGB-Buchse

2-polige Stiftleiste

4-1-polige 
ARGB-Stiftleisten

Zum Ändern des Lichtmodus durch Drücken der Reset-Taste mit 
dem Anschluss der Reset-Taste des Gehäuses verbinden

Zur Verbindung mit ARGB-Geräten
* Jeder Anschluss unterstützt bis zu 48 LEDs

Modustaste
Kurz drücken: Lichtmodus umschalten
Lange drücken: In Motherboard-Sync-Modus umschalten

SATA-Anschluss Zur Stromversorgung des Controllers

4-1-poliger 
ARGB-Anschluss

Zur Verbindung mit dem Motherboard, ermöglicht 
Synchronisierung der ARGB-Beleuchtung
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Conector ventilador 4 pines

Conector ARGB 4-1 pines

Conector hembra ARGB 4-1 pines

 Conector 

Conector de 2 pines

Conectores 
ARGB 4-1 pines

Conéctelo al botón de reseteo de la carcasa para cambiar el 
modo de iluminación presionando el 

Para conectar a dispositivos ARGB
- Cada puerto acepta hasta 48 LEDs

Botón de modo Presión corta: cambio de modos de iluminación
Presión larga: cambio a modos de sincronización de la placa base

Conector SATA Para proporcionar corriente al controlador

Conector ARGB 4-1 pines Para conectar a la placa base y sincronizar la iluminación ARGB
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Connecteur de ventilateur 4 broches

Connecteur ARVB 4-1 broches

Connecteur ARVB femelle 4-1 broches

Connecteur

Connecteur 2 broches

Connecteurs 
ARVB 4-1 broches

Connectez le connecteur du bouton de réinitialisation du boîtier 
pour pouvoir changer le mode d'éclairage en appuyant sur le 
bouton de réinitialisation.

Pour la connexion des périphériques ARVB
* Chaque port prend en charge jusqu'à 48 LED

Bouton Mode
Appui court : changement du mode d'éclairage
Appui long : changement vers le mode de synchronisation de la 
carte mère

Connecteur SATA Pour l'alimentation du contrôleur

Connecteur
ARVB 4-1 broches

Pour la connexion à la carte mère pour synchroniser l'éclairage 
ARVB 
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Connettore ventola a 4 pin

Connettore ARGB a 4-1 pin

Connettore ARGB femmina a 4-1 pin

Connettore

Connettore a 2 pin

Connettori ARGB a 4-1 pin

Collegarsi al connettore del tasto di ripristino del case per 
cambiare la modalità di illuminazione premendo il tasto di ripristino

Per il collegamento a dispositivi ARGB
* Ogni porta supporta fino a 48 LED

Tasto modalità
Breve pressione: commutazione delle modalità di illuminazione
Pressione prolungata: commutazione alla modalità di 
sincronizzazione della scheda madre

Connettore SATA Per l'alimentazione del controller 

Connettore ARGB a 4-1 pin Per il collegamento alla scheda madre per la sincronizzazione 
dell'illuminazione ARGB
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4 Pinファンコネクタ

ARGB 4-1 Pinオスコネクタ

ARGB 4-1 pinメスコネクタ

コネクタ名称

2 pin ボタンヘッダ

ARGB 4-1ピンヘッダ

Resetボタンに接続してライティングモード変更可能

ARGBデバイスの接続 
*各ポートは最大48個のLEDをサポート

モードボタン
短プッシュ：ライティングモード切り替え
長プッシュ：マザーボード同期モードに切り替え

SATAコネクタ コントローラへの電力供給

4-1 Pin同期コネクタ マザーボードに接続してライティング同期効果

名称 機能 
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Mount fans onto the chassis.

Montieren Sie die Lüfter am Gehäuse.

Montez les ventilateurs sur le châssis.

Monte los ventiladores en el chasis.

Montaggio delle ventole sullo chassis.

Установите вентиляторы на корпус.

ยึดพัดลมเข้ากับเคส

ファンをケースに設置します。

팬을 섀시에 장착합니다.

将风扇安装至机壳上

將風扇安裝至機殼上
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Connect the 4+1-pin 5V ARGB connector 
to the motherboard's 4+1-pin ARGB 
header.

Verbinden Sie den 4+1-poligen 
5-V-ARGB-Anschluss mit der 4+1-poligen 
ARGB-Stiftleiste am Motherboard.

Connectez le connecteur ARGB 4+1 
broches 5V à la carte mère ARGB 4+1 
broches de la carte mère.

Enchufe el conector ARGB 5V 4+1 pines al 
cabezal ARGB de 4+1 pines de la placa 
base.

Collegare il connettore 5V ARGB a 4+1 pin 
al collettore 4+1 pin ARGB della scheda 
madre.

Подключите 4+1pin 5V ARGB-коннектор к 
4+1pin ARGB-разъёму материнской плат
ы.

เสียบหัวเชื่อม 5V ARGB 4+1 พินกับเฮดเด
อร์ ARGB 4+1 พินบนเมนบอร์ด

4+1ピン 5V ARGB コネクタをマザーボー
ドの4+1ピン ARGBヘッダに接続します。

4+1핀 5V ARGB 커넥터를 메인보드의 4+1
핀 ARGB 헤더에 연결합니다.

将5V ARGB 4-1 Pin连接至主板ARGB 
4-1Pin接头

將5V ARGB 4-1 Pin連接至主板ARGB 
4-1Pin接頭
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STEP 1 STEP 3

STEP 2 STEP 4

Connect the 4-pin PWM connector to the motherboard fan header.

Verbinden Sie den 4-poligen PWM-Anschluss mit der 
Lüfterstiftleiste am Motherboard.

Connectez le connecteur PWM à 4 broches à l’en-tête du 
ventilateur de la carte mère.

Enchufe el conector PWM de 4 pines al cabezal para ventilador 
de la placa base.

Collegare il connettore PWM a 4 pin al collettore ventola della 
scheda madre.

Подключите 4pin разъём PWM к разъёму вентилятора матери
нской платы.

เสียบหัวเชื่อม PWM 4 พินเข้ากับเฮดเดอร์พัดลมบนเมนบอร์ด

4ピン PWM コネクタをマザーボードのファンヘッダに接続しま
す。

4핀 PWM 커넥터를 메인보드 팬 헤더에 연결합니다.

将4 Pin PWM连接至主板风扇接头

將4 Pin PWM連接至主機板風扇接頭
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Connect the ARGB controller to the PSU 
using the SATA connector.

Verbinden Sie den ARGB-Controller über 
den SATA-Anschluss mit dem Netzteil.

Connectez le contrôleur ARGB au bloc 
d’alimentation avec le connecteur SATA.

Conecte el controlador ARGB a la FA 
usando el conector SATA.

Collegare il controller ARGB alla PSU 
utilizzando il connettore SATA.

Подключите ARGB-контроллер к блоку 
питания с помощью разъёма SATA.

เชื่อมต่อตัวควบคุมไฟ ARGB เข้ากับ 
PSU โดยใช้หัวเชื่อม SATA

SATAコネクタを使って、ARGB コント
ローラをPSUに接続します。

SATA 커넥터를 사용하여 ARGB 
컨트롤러를 PSU에 연결합니다.

使用 SATA 接头将 ARGB 控制器连接到
电源

使用 SATA 接頭將 ARGB 控制器連接到
電源
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